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Minimalna / maksymalna grubo$¢ pakietu szybowego
Minimum / maximum glass thickness
Epaisseur minimale / maximale du verre

Spessore minimo/massimo del vetro
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Minimale / maximale stérke des veglasungs paketes
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80 DN
Stabdardowe frezowanie ramy
Standard frame finish
Finition de cadre standard

Finitura telaio standard
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Standard-Rahmenausfiihrung
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Frezy pod parapety
Groove for the window sill
Rainure pour le rebord de la fenétre

Scanalatura per il davanzale della finestra
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Nut fur die Fensterbank
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(min 5mm - max 60mm)

30

(min 5mm - max 30mm)

Frez renowacyjny od zewnatrz
Renovation groove from the outside
Rainure de rénovation a l'extérieur

Scanalatura di ristrutturazione all'esterno
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Renovierungsnut auflen
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(min 5mm - max 60mm)

Frez renowacyjny od wewnatrz
Renovation groove from the inside
Rainure de rénovation a l'intérieur

Scanalatura di ristrutturazione all'interno

| i=g=4 3 |

Renovierungsnut auf der Innenseite

(min 5mm - max 18mm)
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standard 80

min 62

standard 77
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Minimalne / maksymalne szeroko$ci ramy oraz skrzydta
Minimum / maximum dimensions of the frame and sash
Dimensions minimales / maximales du cadre et du chassis

Dimensioni minime/massime del telaio e dell'anta
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Minimale / maximale breite des rahmen und des fligels

max 135
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Fix w ramie
Fixed window
Chassis fixe
Finestra fissa

Fenster fest im rahmen
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mmm Rama + skrzydio ]
Frame + sash A
Il B Cadre + ouvrant
B B Telaio +anta T
B Rahmen + Flugel
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Rama + skrzydto
Frame + sash
Cadre + ouvrant

Telaio + anta
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Rahmen + Flugel
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fmmm  Stupek ruchomy ' :
Moveable post
I] Meneau mobile
I] Montante mobile 1:1a 'ﬂ'
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mmm  Stupek ruchomy - réwne elementy K

EEE Movable post - equal elements

B B Meneau mobile - éléments égaux ;

I B Montante mobile - elementi simmetrici Bl ! )

BN Stulp - gleiche Elemente
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mmm  Stupek ruchomy - klamka centralna
EEE Moveable post - central handle
l] Meneau mobile - poignée centrale ;
I] Montante mobile - maniglia centrale (entrata zero) 150 -ﬂ-
B Stulp - zentraler Griff
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Stupek staty 100mm

Fixed post 100mm

Meneau fixe 100mm
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Montante verticale fisso 100mm VT
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Festen pfosten 100mm
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mmm  Stupek staty 110mm [ 1

Fixed post 110mm

B B Meneau fixe 110mm .

I B Montante verticale fisso 110mm ﬂ 1 I

BB  Festen pfosten 110mm
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mmm  Stupek staty 135mm [
EEE Fixed post 135mm
B B Meneau fixe 135mm ]
[l B Montante orizzontale fisso 135mm ﬂ
BB  Festen pfosten 135mm
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Post - sash + fix
B B Meneau - ouvrant + fixe
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BB pfosten - Flugel + Fix
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Meneau - ouvrant+ fixe
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Accoppiamento telaio fisso - anta mobile
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Pfosten - Flugel + Fix
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Aluminum threshold + sash 77mm
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Aluminum threshold + sash 124mm
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Gorne poszerzenie ramy
Upper frame extension
Elargissement supérieur du cadre

Estensione del telaio superiore
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tgcznik 90 stopni
90 degree corner connecting post
Montant d’assemblage a 90 degrés

Montante di accoppiamento 90 gradi
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